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TÁJÉKOZTATÓ 
A KLASSZIKUS 
FESTÉSZETBEN
♦ ÍRTA DR LÁ ZÁ R  BÉLA ♦

A  R E N A IS S A N C E -S Z A L O M  K IA D Á S A  
(B U D A P E S T , IV ., FEWENCIEK-TEWE 2 )

!
f A r a  1  k o r o n a .



MŰVÉSZI K U L T Ú R A  lélek- és egyéniségnevelő fon­
tosságára talán már nem szükséges külön-külön 
rámutatni, — legyen szabad remélnem, hogy min­

den magyar ember tudatában meggyőződéssé szilárdult 
már áz az elemi igazság, hogy művészeti fogékonyságnál 
kezdődik emberré válásunk. Nem volt-e igaza Goethének, 
mikor azt hirdette, hogy mindenkinek naponként legalább 
egy kis dalt kellene meghallgatnia, egy jó verset elolvasnia, 
egy szép festményt megnéznie és ha lehetséges, egy pár 
okos szót szólania. Szép festményt? Mert egy dalt éne­
kelhet, egy szép verset elolvashat és egy pár okos szót 
mondhat akárki, aki képes rá, de a szép festmény meg­
tekintéséhez elsősorban szép festményre volna szükség, az 
pedig ha megvan, akkor is a múzeumban van, ki tarthat 
a lakásán nagyhírű remeket ? A  modern reproduktív tech­
nika vívmánya azonban, hogy erre a kérdésre is lehet felelni. 
A  „R enaíssance-Szalon“  reprodukciói erre szolgálnak. 
Felölelik a legnagyobb műemlékeket, amelyeknek ismer­
tetését ebben a füzetben kíséreltük meg. Csak egypár artisz- 
tikus szempontot emeltünk ki, mintegy rámutattunk e 
műalkotások egyik-másik kvalitására s itt csak azt tesszük 
hozzá, hogy ezek a színes reprodukciók  a fotomechanikai 
nyomdai technika oly bámulatos sikerei, hogy e réven a 
nagy múzeumok nagy kincseit szemfényvesztő ügyes­
séggel készült mesterien hű hasonmásokban élvezhetjük. 
A  festő képírása, a freskók repedezései, az ecsetvonás 
minden hajlása benne van e másolatokban, úgy kapjuk 
ott őket, ahogy látszanak és
belemerülhetünk szemléletükbe. L Á ZÁ R  BÉLA.



„REN A ISSA N CE-SZA LO N "
K L A S S Z IK U S  K É P E K  ÉS S Z O B R O K  M Ű V É S Z I R E P R O D U K C IÓ IN A K  
Á L L A N D Ó  K IÁ L L ÍT Á S A , B U D A P E S T , IV ., F E R E N C IE K -T E R E  2. SZÁ M

♦♦♦♦

A  jelen könyvecskében ismertetett valamennyi fest­
mény gyönyörű kivitelű, csalódásig hű, művészi repro­
dukciókban kapható a

„R E N A ISSA N C E -SZ A LO N "
klasszikus képek és szobrok művészi reprodukcióinak állandó 
kiállításán (Budapest, IV ., Ferencíek-tere 2. sz., félemelet) 
igen előnyös részletfizetés mellett is. —- Alább közöljük a

„REN A ISSA N CE-SZA LO N "-
bán kapható képek és szobrok jegyzékét.

A z összes képek a legfinomabb kivitelű keretekben 
vannak. A z  árak keretezett képekre vonatkoznak.

A ) K é p e k :
Kor.

J. D. Ba r b a r i : Arckép
(40 Va X 34‘ /a) ..............  50.—

Gio v a n n i Bellini :
M a d o n n a  a  p á lm a fá v a l
(38x29) ....................... 46.—

BischoP! A  biblia olvasása
(22x16) ....................... 20.—

B O T T IC E L L I : M a d o n n a
(35 Va X 23) ..................  4 6 . -

— Női arckép (47X34) ... 55.—
— Venus születése (55 X 89) 120.—

Kor.
A . Br o u w e r  : Kártyázó

parasztok (27"/a X35Va) 54 .- 
C O R R E G G IO : Szt. Sebestyén

(44X38) ... i.................. 6 0 . -
F. Cossa  : A z ó'sz

(56 Va X 35) ................... 5 5 . -
CRANACH : Pihenés mene­

külés közben (56 Va X 42) 46.— 
L. Di Cr ed i : Angyali

üdvözlet (44x35) ...... 55.—

I a



Kor. Kor.
DELAROCHE : Napoléon

(52X45) ............... 1 6 0 .-
DOLCI: Szt. Cecília (8-szögű

keretben) (82x70) .....  70.—
— Hieronymus, Holz-

schucher (43x31) .....  80.—
— Madonna (43x33) ...... 70.—
VAN D yck  : A z oránial

herceg és jegyese
(30X20) ............... 25.—

— I-ső Károly gyermeke
(48x36) ......................... 80.—

— LordWharton Fiilöp arc­
képe (48 x  38 72) ..........  80.—

J. VAN E y K : Arnolfíní és
neje arcképe (52x38 Va) 56.— 

J. H. FRAGONARD : A  tit­
kos csók (38Va X 47) ... 36.— 

De  Fr a n c e sc a  : Nó'i arc­
kép (3972X2872) ........  40.—

Gainsborough  :
A  devonshireí hercegnő' 
(7072X43) ................... 100.—

— Pítt Vilmos, államférfi
arcképe (48 X 397a)........  55.—

— Reggeli séta (25 x  15)... 40.—
D. GHIRLANDAIO : Öreg

ember arcképe (47x34) 60.— 
G iorgione  : Judith

(65 x  30 72) ................... 6 5 . -
Gr e u z e  : A  tejes leány 

(ovális díszes keretben) 
(36X 16)...........................  50.—

— Ugyanaz (85x72) ...... 66.—
—  A z eltört korsó (ovális 

díszes keretben) (36 X 16) 50.—
— Ugyanaz (85x72) ......  66.—
H olbetn : Gisze György

arcképe (49 X 43)..........  65.—
— Krisztina milánói her­

cegnő arcképe (61x28) 46.—
— VIII . Henrik angol király

arcképe (28 X 20) ..........  50.—

P. DE HOOCH : Holland
szoba belseje (44 X 39Ve) 46.— 

J. H o p p n e r  ! A z oxfordi
grófnő (49 x397a) ......  70.—

H o p p n e r  : Miss Campbell
mint Aurora (70X42) 100.— 

Ism e r e t l e n  s z e r z ő :
Potocka grófné arcképe
(46x37)   160.—

La n c r e t  : Szerelmi lecke
(50X28) ....................   50.—

— Zene-óra (50x28) ...... 50.—
V . Le br u n  : Mária Antoi­

nette (48x 377„) ..........  80.—
— Önarcképe leányával

(52X35)   160.—
LENBACH : Női arckép

(30X22)   20.—
E. L ioTARD : Bécsi szoba­

leány (67 X 42)..............  50.—
L ippi : Madonna (49x36) 80.— 
B. Luini : Madonna

(35 x267a) ................... 60. -
A . M a n t e g n a  : Madonna

(52 x427a) ................... 55.—
R . M engs : Nyilat köszö­

rülő Ám or (43 x  357a) 46.—
Dl M iCHELINO: Dante és

könyve (50x63) ..........  75.—
N a g e l : Téli táj (25x15) 10.— 
N a TTIER : Madame Sophie 

de France arcképe
(48x38) ....................... 8 0 . -

PETERS : Gyermekek
(45X56)   7 0 . -

Po t t e r : A  fiatal bika
(54X42) ....................... 80.—

D e  PREDIS: D ’Este Beatrix
arcképe (65X40)... ...... 46.—

R a f f a EL: A  Colonna
Madonna (56x41) ...... 46.—

— Madonna a függöny előtt
ülve (57>/aX447a) ........  100.—

II



Kor. Kor.
R a f f a EL: Madonna a me­

zőn (55 x427a) ..........  200.—
— Six tusi Madonna (arany 

vagy antik keretben)
(96X70) ....................... 140.—

R e m b r a n d t  : A z öreg ka­
tona (32I/a X 237*) ...... 60.—

— Egy hölgy arcképe
(45x38) ....................... 160.—

— Fiatal leány arcképe
(63Vs x 5 4 ’/s) ..............  56.—

— Önarckép (60x50) ...... 160.—
— Önarcképe mint katona­

tiszt (50x40) ............... 160.—
R e y n o l d s : Gyermekarc­

kép (587* X 46) ............  65.—
— Lawrence Bíngham arc­

képe (47x40) ................. 56.—
R u bens : Önarckép

(60x50)   160.-
— Puttók (Gyümölcsko­

szorú) (30 Vo X507a) ... 46.—
R u ySDAEL: A  vízesés

(27x23) .................... 15.—
A . Sacchi : Alessandro

Borroarcképe(63Vs X38) 80.—
M . V. SCHWIND: Reggel

(33x24) ................... : 2 5 .-
G. T e r  Bo rCH : A  kon­

cert (55 72 X 44) ......... 55.—

T iz iá N : Férfi-arckép
(6072X527*) ........    100.—

— Flora (5 5 x 4 5 )..............  100.—
— Lavinia (5 0 x 3 8 )..........  160.—
— Ugyanaz (25x15) ......  40.—
V e l a s q u e z : Mária

Terézia infánsnő arcképe 
12 éves korában (60 X 47) 90.— 

V a n  d é r  V e lde  : Viha­
ros tengeren (48 X 43)... 80.—

VERMEER ? A  gyöngy-
nyakék (547a X 457s) ... 85.—

— Delit városa (54 X 45)... 80.— 
L. de V inci : Mona Lísa

1. Arany-keretben
(61X407*)....................... 100.—
2. Florencí keretben
(61x407*)....................... 110.—
3. Tizian-keretben
(65X49) ....................... 120.—
4. Színes héliogravure
kivitelben (40x58) ......  160.—

— Úrvacsora (40 72 X 80)... 120.—
W a TTEAU : Szerelmi lecke

(43x60) ....................... 65.—
W a t t s  : Elet és szerelem

(25X15).............................  1 5 . -
F. ZuRBARAN : A  gyer­

mek Madonna (53x38) 72.—

B) Szobrok:

Amorett-csésze (színes terra­
kotta). (12X7) ............... 6 . -

Amorett-relíef (márvány­
utánzat). (68X20)..........  21.—

Angyal (márványutánzat).
(31X16) ...........................  10.—

Antik korsó kígyófogóval
(zöld bronzutánzat) ...... 10.—

! Antik váza (eöld bronzután­
zat). (26X40) ................... 10.—

Bambino relief (színes terra­
kotta). (43).......................  13.50

III



Kor. Kor.
Beethowen-maszk (márvány-

utánzat) ..........  ............... 14.—
Antik korsó oroszlánfejjel 

(zöld bronzutánzat).
(20X30) ........................... 20.—

Belvedereí Apollo (már­
ványutánzat). (63) ......  35.—

Birkózók (bronzutánzat). (38) 55.—
Ca n o v a  : író gyermek

(gipsz). (35) ..................  15.—
— Napóleon (márvány­

utánzat). (28) ........... 18.—
— Ugyanaz (márvány­

utánzat). (6ÍX 30)..........  60.—
— Olvasó gyermek (gipsz).

(35)...................................  1 5 . -
— Ugyanaz (márványután­

zat). (30XJ5)..................  18.—
— Venus (gipsz). (82) .t. ... 35.—
— Ugyanaz (márványután­

zat). (34)........................... 14.—
Ce l LINI : Pajzs (bronzután­

zat). (44X70)................... 20.—
— Perseus (bronzutánzat).

(82)...................................  50.—
ClVITALI: Krísztusfő (már­

ványutánzat). (34X40)... 25.—
— Madonna (kerek, színes 

terrakotta-relief). (40) ... 20.—
D a n n e c k e R : Aríadne

(gipsz). (50X60) ..........  40.—
Dante-mellszobor (bronz-

utánzat). (35X45)..........  26.—
Diana (márványutánzat). (60) 35.— 
Díscosvető (bronzutánzat).

(30)...................................  15.—
DONATELLO : Amorett-

cserép (színes terrakotta). 
(25X32) ...........................  26.—

— Bambino. (21) ..............  10.—
— Bella Donna. (46X34)... 13.—
— Madonna (színes terra­

kotta). (85) ..................  65.—

DONATELLO : Relief (bronz­
utánzat). (58X22) Négy­
féle, darabonként ..........  12.—

— Szt. Cecília (zöld bronz­
utánzat, relief). (43X60) 30.—

— Szt. János (színes relief).
(50X24) ...........................  20—

— Váza (elefántcsont). (25) 26.—
— Váza frízzel. (14)..........  26.—
— Virágtartó (zöld bronz­

utánzat). (45X25)...... ... 26.—
Egyiptomi múmia (kőután­

zat). (35) ............   15.—
Ékszerdoboz (drágakő után­

zattal). (25X12)..............  37.—
Ugyanaz drágakő-után­
zattal. (28X15) ..............  45.—

Faun-szobor (zöld bronz­
utánzat). (58)..................  36.—

Flamingó : A lvó gyermek 
(elefántcsontutánzat).
(16X22) ...........................  14.—

— Amorett (márványután­
zat) ...................................  10.—

— Amorett-fríz. (18X32)... 35.—
— Leány mellszobra (már­

ványutánzat). (26) .....  20.—
— Puttó (gipsz). (20X24)... 10.—
— Ugyanaz (márványután­

zat). (17) .......................  8 . -
— Puttófej (márványután­

zat). (26) ......................  ̂ 10.—
— Puttó, fekve (gipsz). (20) 6.—
FlESOLE : Marietta Strozzi

(színes terrakotta). (50) 45.— 
Florenzí hercegnő (terra­

kotta). (45X43)....... 40.—
G l u ü ION : B a cch á n s -m e n e t  

(a n tik  m á r v á n y u tá n z a t ) .
(116X42) ..........     50.—

Görög kocsíhajtó (relief) ... 17.—
Görög tanulmányfej (zöld

bronzutánzat). (40) ...... 15.—

IV



Kor.
Haldokló gallus (gipsz). (28) 40.— 
Haldokló Krisztus (bronz­

utánzat). (55X46)..........  32.—
Haldokló oroszlán, relief

(fautánzat). (83X50)......  25.—
Hermes-szobor (márvány­

utánzat). (70)..................  52.—
Kéz (elefántcsontutánzat) ... 10.—• 
Laokoon-csoport (márvány­

utánzat). (52X38)..........  72.—
Líbapásztor (gipsz). (38) ... 20.— 
Mandolínás (színes terra­

kotta-szobor). (38) ......  15.—
Menádok (márványrelíef).

(94X43) ...........................  3 5 . -
M e u n ie r  : Lócsoport

(bronzutánzat). (20X28) 45.— 
M ic h e l a n g e l o : Bacchus

(zöld bronzutánzat). (100) 45.—
— Madonna (színes terra­

kotta-relief). (86X93) ... 45.—■
— Ugyanaz (terrakotta).

(86X93) ...........................  60.—
— Ugyanaz (terrakotta).

(100X60) ....................... 72.—
— Ugyanaz (elefántcsont­

utánzat). (34)................... 30.— i
— Mózes (gipsz). (58) ......  25.— ;
— A  nap (bronzutánzat).

(20X30) ....................... ... 16.—
Míloí Venus (márványután­

zat). (32)...........................  14.—
— Ugyanaz (márványután­

zat). (60)...........................  35.—
— Ugyanaz, mellszobor 

(márványutánzat). (80) 45.—
MONTENERO : Madonna

(színes terrakotta-szobor)
(32X24) ......     ... 11.—

Morpheus (elefántcsontután­
zat). (34)...........................  20.— !

Níobe-fej (elefántcsontután­
zat). (30) ....................... 14.—

Kor.
Níobe-mellszobor (gipsz).

(65).................................... 3 5 . -
Nürnbergí Madonna (fa­

faragásutánzat). (41)...... 16.—
Oltárkehely (zöld bronzután­

zat). (15X9) ................... 6 . -
Oroszlán (bronzutánzat).

(43X23) ...........................  25.—
Partenon-fríz (terrakotta).

(130X36) ....................... 3 5 . -
Písano-mellszobor (nó'í mell­

szobor, márványután­
zat). (43X45)................... 15.—

PRAXITELES : Psyché (mell­
szobor). (48) ..................  15.—

R ecam ier  : Párisi asszony 
(mellszobor, márvány­
utánzat) (63)..................  46.—

Relief, hosszúkás (elefánt­
csontutánzat, arannyal).
(75X55) ...........................  50.—

Renaissance-váza (márvány­
utánzat). (58) ..............  50.—

R iem enschneider  : M a­
donna (fautánzat). (43) 25.—

— Piéta (bronzutánzat, re­
lief). (55X46)..................  25.—

RlMINI: Madonna-fó' (színes
majolika-relief). (20) ... 11.— 

L.DELLAROBBIA : Angyal­
relief (terrakotta). (35X25) 14.—

— Annunzíata (62X82) ... 58.—
— Gyermekfej (márvány­

utánzat). (27X20)..........  15.—
— Éneklőgyermekek (relief, 

már vány utánzat).
(102X63) ....................... 50.—

— Krisztus ímádása (szí­
nes majolika-relief).
(65X125) ....................... 8 3 . -

— Lunetta Madonna gyü­
mölcskoszorúval (színes 
majolika). (75X75) ...... 54.—

V



Kor. Kor.
L. DELLA ROBBIA : M a­

donna (színes terrakotta- 
relief). (47X36)..............  26.—

— Madonna gyümölcsko­
szorúval (színes majolika) 54.—

— Váza (elefántcsontután-
zat). (28) ....................... 14.50

— Ugyanaz (30) ..............  16 —
Rokokó-keret (90X60) ......  43.—
Római mellszobor (színes

terrakotta). (65) ..........  45.—•
Ugyanaz (74) ..........  ... 58.—

Római váza (kó'anyag).
(30X50) ...........................  18.—
Ugyanaz (márványután-
zat). (68) ....................... 40.—
Ugyanaz (terrakotta). (68) 40.— 
Ugyanaz (terrakotta). (60) 45.— 

ROSALINA : Madonna (szí­
nes terrakotta). (70)...... 30.—

D. D. SETTIGNANO: Flo- 
renzí hercegnő (terra­
kotta). (50) ...................  45.—

Talapzat (szoborhoz). (40) 25.— 
Ugyanaz (színes majo­
lika-relief). (85) ..... . ... 45.— |

Tanagra (fautánzat). (26)... 10.— 
Ülő alak (fautánzat). (26) 15.— 
Ugyanaz (kőutánzat). (26) 10.— |

Tanagra csészével (faután­
zat). (28) ....................... 15.-
Ugyanaz (kőutánzat).
(29)...................................  15.-

Tanagra legyezővel (kő­
utánzat). (23)................... *5.

Tanulmányfej (kőanyag). 12.-
ToRWALDSENi Ám or és

Psyché (gipsz). (47)......  30.-
— A  szerelem istenei (relief, 

márvány utánzat).
(87X85) ...........................  30.-

— Hébe (márványutánzat).
(32)...................   14.-

Torz (kőutánzat). (30) ......  14.-
Tüskéthúzó fiú (bronzután- 

zat). (55) .......................  55.-
Ülő Venus (gipsz). (46)......  15.
Venus (gipsz). (52X21)......  40.
V e r o c c h io : Colleoní

(bronzutánzat). (25X17) 25.-
— Ugyanaz (65)................... 63.
— Ugyanaz (70)................... 75.
— Dávid mellszobra (bronz­

utánzat). (36)................... 25.
Voltaire mellszobra (elefánt­

csontutánzat). (58) ......  56.-
W  agner Ríchárd (relief, má r- 

ványutánzat). (47X47) 13.

VI



Néhány szó a képkeretekről!
♦♦♦♦

Minthogy a képek áraira a keretek minősége és 

szélessége nagy befolyással van, továbbá mivel az általunk 

kiválasztott keret talán nem felelne meg a t. vevőközönség 

ízlésének, készséggel hajlandók vagyunk a megvásárolt 

képeket a t. vevőközönség által kiválasztandó keretekbe 
helyezni. Alább bemutatunk néhány szebb keretmíntát 

és kívánatra készséggel szolgálunk felvilágosítással, hogy 

a keret a kiválasztott mintából mennyibe kerülne.

♦♦♦♦
♦

7 4 3 .

Széles aranykeret, 
finom mintázattal.

VII

7 2 0 .

Széles fekete keret, 
aranybetéttel.



7 5 9 /a
Széles antik-keret.

2 3 8 .
íKeskeny antik-keret.

9 V agyon széles aranykeret, 
díszes mintázattal.

Mahagóni-keret
aranydiszítéssel.

17940. —  ^Budapest, ZTlthenaeum.



TÁJÉKOZTATÓ 
A K LA SSZ IK U S 
FESTÉSZETBEN
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B u d a p e s t , í9J2

a  „ R e n a i s s a n c e -S z a l o n "  k i a d á s a

(I V „  F E R E N C IE K -T E R E  2 . S Z .)



O LASZ-ISKO LA
o o

1. £Barbari : fRrckép.
(Eredetije a bécsi ^Művészettörténeti 
múzeumban).

JACOPO  DE' B A R B A R I (1445— 1515) főleg Dürerre tett hatásáról 
nevezetes, az első csendéletfestők egyike volt, velencei művész, aki 

sokat vándorolt, Nürnbergben is dolgozott és mint a németalföldi régens, 
királynő udvari festője halt meg. Kifejező erejéről nevezetes. Ez ennek 
az arcképének is a főértéke.

2. SSellini:
^Madonna a pálmafával.

(Eredetije a velencei Slkademiában).

«>



«î. Fellin i:
Xoredano doge arcképe.
(Eredetije a londoni SVationcd Salleryben).

/^ I O V A N N I  BELLINI (1428— 1516) a nagy velencei mesterek sorát 
nyitja meg. Apja, Jacopo stílusát fejlesztette tovább s ha tanult 

sógorától Mantegnától is, sőt később tanítványaitól, Gíorgíonetól és 
Tízíanótól, végezetül a legnagyobb, a legönállóbb mesterek egyike lett, 
az, akiről Dürer is rajongással beszélt. Mesteri ereje arcképeiben is 
megnyilatkozik. De allegóriái is érzéseinek és képzeletének mélységét 
bizonyítják, mint például képünk, mely egy X IV . századi francia 
költeményen alapul, s a pokol lelkeit ábrázolja. Hírét arcképei és főleg 
Madonnái alapították meg. Madonnái közt talán ez a müve a legszebb. 
A  velencei Akadémia Bellíní-termében színeinek csodálatos lágyságával, 
bársonyos mélységével ragadja el a szemlélőt.

4 . SSellini:
31 pokol lelkei.
( Eredetije a firenzei 
cUffiziban).

3



5 . jBotticelli: Madonna 
a gyermekkel 
angyalok körében.
(Eredetije a milánói Szférában).

6 . 9hotticelli : Szent 
Shigusztus víziója.
(Eredetije a firenzei 
Akadémiában).
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7. jEotticelli : íNöi arckép.
(Eredetije a berlini ÍKaiser &riedrich- 
muzeumban).



8. Siotticelli : c\)enus születése.
(Eredetije a firenzei clCffiziban).

(Eredetije a milánói 
éPoldi-£Pezzoli - múzeumban).

X ^ O T T IC E L L I (J443—J5J0) a korarenaíssance egyik legnemesebb 
alakja» Dante tisztelője, Savonarolla barátja s az újabb angol 

prerafaellista mozgalom ideálja. Egyike volt a legelsőknek, aki a mítosz­
hoz és allegóriához nyúlt tárgyakért, de csak azért, hogy a maga 
szépségideálját megteremthesse. Bevitte azt arcképeibe is. Ugyanezen 
íormalátásnak felelt meg Madonna-típusa is, a nyúlánk, magas, 
törékeny, szinte átlátszó női szépség megteremtője ő, amint azt 
„Vénus születése" című műve fölötte jellemző példában állítja elénk. 
Könnyen megérthető, hogy az angol hölgyek rajonganak érte !

5

9 . Shotticelli : 
íMadonna.



1 0 . ZBramantino :
ÍPutto, szölölevelek 
közt.
(Eredetije a milánói íBrerában).

BR A M A N T IN O , igazi nevén Bartolommeo Suardi (1455— 1530), 
melléknevét mesteréhez, a nagy építőmesterhez, Bramantéhez való 

hűségéért kapta. Festészetében is követte őt, de lágyabb, tónusai mélyeb­
bek, színei gazdagabbak. Ez a képe egy íreskótöredék, melyet most a 
milánói Brerában őriznek, igen bájos részlet, egy puttót (gyermeket) 
ábrázol szőlőlevelek közt, maga a vidámság.

1 1 . Carpaccio : Szent 
Orsolya látománya.
((Eredetije a velencei 
Akadémiában).

\ 7 i t t o r e  c a r p a c c i o ,
"  (1 4 5 0 - ca 1525), főleg a 

Bellíníek hatása alatt fejlődött 
Velence festőjévé, akinek minden 
tárgy, még Szent Orsolya legen­
dája is, csak arra volt jó alka­
lom, hogy Velence kanálisait, ki­
kötőjét, palotáit, lakásait, hídaít, 
főleg emberi életét ábrázolhassa.
Ez a ciklus, Szent Orsolya életének főbb mozzanatai, noha korai 
műve, a legjelentősebb alkotása, a velencei festőiskola örök büszkesége.

6



Conegliano : 
ZMária] 
templomba- 
menetele.
( Eredetije ?a drezdai 
múzeumban).

12.

f ^ I M A  D A  CONEGLIANO (J460— I5J8) Velencében működött, 
Bellíní köréhez tartozott, szellemben egészen fia, hiszen sokáig 

ezt a képét is Bellíní művének vélték. A z egészet átlengí a naiv mese­
mondás szelleme, valami romantikus érzés, az élet szeretete, ami el­
bájolja a nézőt.

1 3 . Cossa: 3 iz  ősz.
(Eredetije a berlini ZKaiser S'riedrich- 
múzeumban).

TZTr ANCESCO COSSA (1438— Í474) 
kiváló ferraraí festő, aki az oda­

való Schifanoja-kastélyban az évszako­
kat allegorikusán ábrázolta, hasonlókép a 
dominikánusok kolostorában is s képünk 
e sorozatból való. Finom ezüsttónusá­
val, a nő mozdulatának bájos igaz­
ságával, a festői előadás erejével a 
korarenaissance legkiválóbb alkotása.

7



1 4 . Correggio :
í'Merkúr, CV.enus 
és Cupido.
(Gredetije a londoni 
íNational Salleryben).

1 5 . Correggio:
Szent Sebestyén.
(Gredetije a becsi cMűvészettörténeti 
múzeumban).

ORREGGIO, igazi nevén Antonio Allegrí (J494— 1534), a fény- 
^  árnyfestés egyik legnagyobb mestere, a pármaí székesegyház 
hatalmas mennyezetképének szerzője, Leonardo da Vinci tanítványa 
volt, de minden idők egyik legnagyobb festője lett. Játszott a formákkal 
és mindenkit elbűvölt a fény és árny mesteri ábrázolásával. E két 
kiváló alkotásában is ezeket a kvalitásait csodálhatjuk, a formateremtő 
fénynek a formákon át az árnyékokba való íllanását, gyöngéd, lágy 
átsuhanását, melynek visszaadása a legnehezebb feladatok közé tartozott.

8



1 7 . Qiorgione: család.
(Eredetije 'Velencében a íPalazzo 
Siovanelliben).

16. Qiorgione: ̂ Judith.
(Eredetije a szentpéterváradi 
Gremitageban) .

1 8 . Qiorgione: Szunnyadózó Venus. (f rdert t i  mu2eumbanJ.
9



Siorgione : 
Si három 
csillagász.
(Eredetije a bécsi 
iMűvészettörténeti 
múzeumban).

19.

/T lO R G IO N E  (1478— 15*1), Giovanni Bellíní 
tanítványa volt, a legrejtelmesebb művészek 

egyike. A  velencei festészet nagy hírnevének 
egyik megalapítója, akinek művészetét a túlzott 
stíluskritika annyira nagynak tartotta, hogy lassan­
ként majd minden alkotását elvitatta tőle. Csak 
újabban józanodtak ki ebből a felfogásból. Képeink 
míndenikét most már neki tulajdonítják. Köztük 
van a Louvre csodás falusi ünnepe, mely Manet-t 
hallhatatlan alkotására (Déjeuner sur l’herbe) ihlette, 
de bizonyos az is, hogy felszabadította Tízíanoban 
is a lappangó géniét s hogy hatása minden időben 
termékenyítő volt. A  táj és ember egységét — ily 
csodás harmóniában — ő fejezte ki legelőbb és 
legtökéletesebben, a színek oly csodás zenéjében, 
ami minden idők egyik legnagyobb festőjévé tette.

10



Siorgione : 
FFalusi ünnep.
( Gredetije
a párisi JCouvreben).

2 0 .

11

2 1 .

Siorgione : éFérfiarckép.
(Gredetije ‘W ood Gdzvardé, (Temple 
(Newsamban).



2 2 . Ghirlandaio :
öreg  ember arcképe.
(Eredetije a párisi Xouvre- 
muzeumban).

P )o M E N IC O  GHIRLANDAIO 
(1449— 1494) jeles freskó- és 

arcfcépfestő, Michel Angelo elő­
futára, kinek képzeletében hatalmas 
formáLéltek, a világot nagy szem- 
mel,'nézte,“arcképeiben is a jellemző 
visszaadásárajtörekedett. Innét van, 
hogy ezt a bibircsós orrú rút öre­
get megfestve — szépet alkotott. 
Mert a festészetben nem a modell 
szépsége a lényeges, hanem a művész 
ábrázoló ereje. A  formák rútságát 

feledteti az előadás igazságával és az érzés erejével. A z öreg nagyapó tekin­
tetének jósága, mellyel a kis szőke unokát átöleli, minden testi fogyatko­
zást elfojt. Színeinek bársonyos mélysége — a vörös ruha és a gyerek vörös 
sapkája — egy szín, de mennyi árnyalat ! — a nagy koloristát mutatja.

❖ Oo ?
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2 3 . Xeonardo da cPinci : 3 iz  utolsó vacsora.
(Eredetije a ^Milánó melletti Sa. 3\flaria della Grazia-kolostorban) .



J e O N A R D O  D A  V I N C I

(J452—1519)

minden idők legnagyobbja, nemcsak 
mint művész, de mint tudós, felfe­
dező, zenész stb. Életének legna­
gyobb részét Milanóban, majd ván­
dorlással töltötte, hogy Francia- 
országban, I. Ferenc király mellett 
fejezze be. Képeink két legfontosabb 
művét ábrázolják, az utolsó vacsorát, 
a nagy freskót, mely újabban nagy 
sikerrel restaurálva, régi szépségét 
megsejtetí. Mona Lisáját pedig el­
lopták a Louvreből, azt a hatalmas 
arcképét, melybe titkos szerelme kel­
tette érzéssel egész nagy művésze­
tét belerejtette, a sejtelmet, a sej- 
tetőt, ahogy azt az angol kritikusok 
fejedelme, Pater írja t „ A  világ 
minden gondolata és tapasztalata 
formálta e vonásokat, hogy e 
nemes kifejezésnek látható alakot 
adhasson : Hellas állati ösztöne, 
Róma kéjvágya, a középkor álom­
élete, eget kereső vágyódásával és 
lovagi szerelmi romantikájával, a 
pogány érzéki élet visszatérése, a 
Borgíák bűnei. Sokkal idősebb ő, 
mint körülötte a sziklák ; mint a 
Vampyr, már sokszor meg kellett 
halnia és ismeri a sírok rejtelmeit ; 
elmerült a tóba s hordja a mélybe 
sülyedt napok emlékét szívében ; 
Kelet árusaival ritka szöveteken 
alkudott ; mint Léda a trójai 
Heléna anyja volt s mint Szent 
Anna Máriáé ; s mindez csak egy 
líra vagy furulya hangján hang­
zik felénk, csak abban a finomság­
ban, mely kezének és szempílláínak 
változó vonaljátékában alakul kí.“  
A z angol próza e remek lapját min­
den iskolásgyerek ismeri Angliá­
ban s így ismeri a Monna Lisát 
is, melynek rejtelmes bájából van 
valami a milánói Krisztus pasz- 
tellfejben is.

2 4 . Xeonardo da cPirtci :
SK.risztu.sfej. Színes karton.
(Eredetije a milánói £Brérában).

2 5 . Xeonardo da cVinci : 
SM.ona Xisa.
(Eredetije a párisi Xouvreben volt).



A P A  ÉS F IÚ , s mindkettő a korarenaíssance két kiválósága.
FILIPPO (Í406— 1469) eleinte szerzetes volt, 1432 körül kilé­

pett a kolostorból, s egészen a festészetnek élt. A  pratóí templom 
számára dolgozott, mikor egy odavaló apácába — Madonnamodelljébe 
— beleszeretett és a szép Lucretía felesége lön, s megajándékozta őt 
FILIPPINÓVAL (1457— 1504), aki nemcsak tanítványa, de művésze­
tének nagy folytatója lett. Mindketten finom, érzékeny lelkek, a báj, a 
gyöngédség festői, koruk mély vallásosságának nagyszabású kifejezői.
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2 7 . ZFilippino Xippi : 
^Madonna.
(eredetije a firenzei ‘Ufjiziban).

26. SFilippo X ip p i:
üdadonna.
(Eredetije a firenzei ICffiziban).



28. S&ernardo JCuini :
ZMadonna.
(Eredetije a milánói SSredában).

D e RNARDO LUINI (J475— 
1530), mint freskófestő nagy 

elismerésre talált, mert átérezte 
Leonardo formáit, csakhogy még 
szentímentálísabbá tette őket, A  
gyöngéd báj kifejezésében a leg­
kiválóbb mester. — Képünk is 
egyik elösmerten' kiváló freskójá­
nak nagyérdekű részlete.

IOREN ZO DE CREDI (1459— 
1537) Leonardo mííhelytársa 

volt Verrocchiónál, de megmaradt 
mestere tanítványának. Érzékeny 
lélek volt, akinek gyöngéd formái 
és enyhe színei szívhez szólanak.

2 9 . Xorenzo de Credi : 
Slngyali üdvözlet.
(Gredetije a firenzei clCffiziban).
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3 0 . ÏNiichelino : 3)ante es könyve.
( Eredetije a firenzei dómban).

P \ O M E N IC O  DI M ICHELINO műve 
a firenzei dóm egyik érdekessége, 

színben meglepően gazdag. Dante alakja 
pedig szellemtől sugárzó. A  nagy olasz 
költő egyik legérdekesebb glorífíkácíója.

3 1 . íM oroni: &gy szabó arcképe.
(Eredetije a londoni ^National Salleryben).

1\7To RO N I (1520— J578) bergamóí mű- 
■*■*■*■ vész, akit Tízíáno jobban méltányolt 
mint polgártársai ; mikor egyszer egy ber- 
gamói úr Tízíant arra kérte, hogy fesse meg 
arcképét, a nagy mester Moroníhoz küldte, aki­
nél jobban ő sem tudná. Arcképei valóban a jel­
lemzés, az egyénítés, a lélekábrázolás remekei.

3 2 . 3/Lelozzo da S'orli : 
Sabriel arkangyal.
(Eredetije a firenzei ‘Uffiziban).

I W T e L O Z Z O  D A  F O R L I  (t438— 1494) 
elsősorban freskófestő, de — mint képünk 

is mutatja — szokott temperával fára is fes­
teni, igen nagy érzéssel és formabíztonsággal. 
Ebben a művében a mozdulat erejével és igaz­
ságával kap meg.

16



33. ZMantegna : ^Madonna.
(Eredetije a milánói S&rerában).

1 W Í A N T E G N A  (J431-J506)
■*•*■*• a korarenaissance egyik leg­
nagyobb mestere, aki az antik mű­
vészet nagy tanulságait megértette 
és hatalmas, szinte germán szel­
lemű alkotásokban kifejezésre jut­
tatta. Csak Píetájára hivatkozunk, 
a teströvídülés e mesteri alkotására, 
aztán Cézár diadalútjára, e nagy­
szabású mantuaí freskóra s réz­
karcaira, melyek mélyen hatottak 
Dürerre. Ez az alkotása más oldalról mutatja be a mestert, igazolva, 
hogy a méltóság mellett a gyöngédségnek, a bájnak is eró's kifejezője 
volt. S amellett színben is a legjobb művei közé tartozik.

3 4 . Slmbrogio de Prédis: 
í■Beatrice d’&sie arcképe.
IGredetije a milánói SimbrozianábanJ.

P ) E  P R E D I S  (1455— 1505) arcképfestő 
volt, Lodovíco il Moro udvari festője, 

aki Sforza Biancát elkísérvén menyegző­
jére Maxmílían császár udvarába, sokáig 
élt Innsbruckban is. Ez a műve Beatrice 
d’Estét ábrázolja, finom profil perdujével 
korának egyik mélyen átérzett szép alko­
tása. A  reprodukció remek, még azt a fény­
foltot is visszaadja, mely a nő szemszögle­
tében felcsillan, fényfoltot, melyet más 
renaíssance-mester profílképeín hasztalan keresünk, csak De Prédis sajá­
tossága s éppen ennek alapján állapították meg szerzőségét. Semmiféle 
másfajta reprodukció sem volna képes ily lincm részlet visszaadására.
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T D i e r o  d e l l a  f r a n c e s c a
(1420— 1492), ma, a pleínaír korá­

ban, különösen fontos mester, mert az ő 
levegőtől átitatott, világos tónusú arezzói 
freskóin mintha a szétszórt világítás illú­

ziójának keresését találnók. Ez arcképe, mely egy ismeretlen előkelő úrnőt 
ábrázol, plasztikai erejével és színeinek gazdag harmóniájával ragad el.

3 o . ff’iero della 9-rancesca : 
ZNői arckép.
[Eredetije a milánói £Poldi-£Pezzoli- 
muzeumbanj.

l^ IS A N E L L O , igazi nevén Víttore Písano (1380— 1456) Veronában, 
Velencében és Rómában dolgozott, nemcsak festő, hanem szob­

rász is volt, de főleg az arckép-médaíllon egyik legnagyobb mes­
tere. Mint freskófestő és míníatürísta egyformán megfelelt feladatának, 
mert mindég egyre törekedett : minél gazdagabb természetvisszaadásra.

Ebben a temperaképében, 
mely felnagyított miniatűr­
ként hat, a részletek gaz­
dagsága kelt érdeket.

3 6 . ff’isanello :
Szent Gustachius 
látománya.
(Gredetije a londoni 
í"National SallerybanJ.
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3 7 . 3{affael :
M ezei Madonna.
(Eredetije a bécsi SMíiv. tört. 
múzeumbanJ.

3 8 . Staffael: 31 Gran- 
duca-Madonna.
(Eredetije a firenzei SPitti- 
képtárbanj.

3 9 .
Staffael:
Síi Colonna- 
Madonna.

[Eredetije a berlini 
SKaiser Sfriedrich- 
muzeumbanj.
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/Eredetije 
a müncheni 
fPinakothekdbanJ.

A  N A G Y  RA FFAEL (1483— J520) első Madonnája egyik nagy- 
*• érdekű alkotása firenzei korszakából, ezzel indítja meg a hármas 

csoportú Madonnák sorozatát. Benne van a nagy mester egész gyer- 
mekies bája, a formális megoldás tökéletességével, a lángeszű alkotó 
magától értetődő egyszerűségével mutat be egy egészen új motívumot. 
A  két bambino játékos naivsággal foglalkozik egymással s az anya 
szerető elmerüléssel nézi őket. így alakul ki az anyai szeretet glorífí- 
kációja zseniális formális megoldásban, szigorú egységbe foglalva a 
három alakot, amit a hangulat és színharmónia egysége csak fokoz. 
Második és harmadik Madonnája is egy formális kérdés megoldása, a 
Granduca-Madonnán a nyugalom bája, a Colonna-Madonnán a nyug­
talan gyermek mozgásságának visszaadása érte el a tökéletesség fokát, 
A  negyedik Madonnáját sokan nem neki, de egy tanítványának tulaj­
donítják, aki a világhírű Madonna della Sedíát, mely körbe van bele­
komponálva, négyszögüvé alakította. Végül a drezdai világhírű Sixtus- 
Madonnán elérte a csúcspontot. Itt látományszerű az Isten anyja meg­
jelenése, amint elénk lebeg, mint az ég királynője, a lábainál térdeplő 
Szent Síxtussal és Szent Borbálával, alattuk a két angyallal, annyi 
anya szent vágyakozásának szépséges tárgyaival.
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4 0 . Siafjael: 
ZMária 
függöny előtt 
ülve.



4 1 . Siaffael: 
Sí Sixtus- 
SŸiadonna.

/ Credetije a drezdai 
múzeumban)

I IN T O R E T T O  a nagy velencei mesterek sorában (1518 — 1594) 
"*■ is helyet követelhet magának. — Képzeletének gazdagságá­

val, mélységével és erejével ; előadásának vakmerő bátorságával ; érzé­
sének megfelelő formabíztonságával a legnagyobb mesterek egyike ő. 
K i tudja elfeledni, aki valaha csak látta, a Scuola San Rocca Keresztre- 
feszítését ? Arcképeinek csodálatos mélységét ? Freskóinak bámulatos 
színgazdagságát ? A  dogepalotának ez a műve is örök dicsősége.
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4 2 .
íTintoretto : 
í‘Bacchus 
és Síriadne.

(  Eredetije 
a velencei dogé- 
palotában).



4 3 . ííiziano : 3 iz adófillér.
(Eredetije a drezdai múzeumban

4 4 . 3~iziano : &érfiarckép.
(Eredetije Sir zfüugh jCane kollekció­
jában!.

I IZIAN O  (1477-1576) — 
Velasquez szerint is — 

a legnagyobb festői lángész 
volt, életében is annak ösmer- 
ték el. Tanítványa volt Belli­
mnek, társa Gíorgíonenak és 
Tíntorettót képezte ki. Sikerei­
nek és műveinek száma rend­
kívüli. V . Károly — kit festett 
— gróffá tette, s a sors hosszú 
életetadottnekí,úgy hogy 97 éves 
korában III. Henriket még feje- 
delmíteg fogadhatta. A  világot 
megtanította újra és gazdagab­
ban látni. Tájképi háttereivel 
a természet mélységeihez nyúlt, 
arcképeiben léleklátása nagysá­
gáról tett tanúvallomást, mitho- 
lógiaí és bibliai tárgyú képei­
nél előadása nemességével bá­
jolt el. Képeink minden olda­
láról bemutatják a nagy mes­
tert legjellegzetesebb alkotásai­
ban, többek közt a drezdai 
Adófíllért is, melyet a ferraraí 
I. Alfonznak festett, Krisztus 
szelíd szavait illusztrálva: „A dd  
meg Istennek, ami Istené és a 
császárnak, ami a császáré".

22



4 5 . 3~iziano : Cseresznyemadonna.
(Eredetije a bécsi SMűvészettört. múzeumbanJ.

4 6 . ZTiziano : ^Bacchus és Siríadne.
(Gredetije a londoni ^National Galleryben).
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4 7 . cVeneziano : Virággal
koszoruzott Szent iKatalin.
(Eredetije a glasgowi képtárban/ .

Do m e n i c o  v e n e -
Z I A N O  (1400— 1461) 

a firenzei fcorarenaíssance mes­
terek között előkelő helyet ví­
vott ki magának. A  firenzei 
képtár „Szent társalgása", de 
főleg a S.Croce-templom freskó­
jának tüzes színei, mint kiváló 
koloristát mutatják be. Ez a 
képe is gazdag színekben és 
finom a kifejezésben.

4 8 . Zuccherelli : Gr zsebet 
angol királynő arcképe.
IEredetije Xondonban, 3Catfield-&CouseJ.

V U C C H E R E L L I  (1 7 0 2 - 
1788) ' olasz származású, 

de Angliába került mester, aki 
Angliában udvari festő lett s 
mint ilyen?egyik megalapítója 
az' angol [festői akadémiának. 
Arcképeken kívül freskót is fes­
tett, a Windsorí királyi kastély 
egyik termét ő díszítette. Ez a 
műve igazi példája a nagy, 
reprezentációs képeknek.

24



FL A M A N D  ÉS H O LLAN D 
IS K O L A

4 9 .
cl?an Gyek: 
Sirnolfini és 
neje arcképe.

[Gredetije a londoni 
^National GallerybenJ.

A  V A N  E YCK O K  testvérek voltak, Hubert és János, s a tudomány 
^  ^  régóta azon töri a fejét,hogy az egyes Van Eyck-festményeket melyí- 
köjük festette. Annyi bizonyos, hogy mindkettő nagy úttörő művész volt. 
Ha nem is ők fedezték fel az olajfestést, de mindenesetre az elsők 
egyike voltak, akik olajfestésű műremekeket festettek. Ezt a kettős arc­
képet általánosan az ífjabbnak, Jánosnak (1385— J44Í) tulajdonítják 
s egy Flandriában élő olasz embert ábrázol a feleségével, gótikus moz­
dulatban, mély színharmóniában, melynek alapját a nő zöld ruhája, 
kék kabátja, az ágytakaró bíborvörös tónusa adja meg. Részletlátásban 
a legjelesebb alkotások egyike e mű.
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5 0 . cPan Gyek :
Szárnyas oltár.
(Eredetije a drezdai múzeumban/ .

Hasonlókép igen 
finom alkotás a drez­
dai szárnyas oltár, 
melynek középső ké­
pén Mária ül trónon, 
gyermekével a tem­
plom chorusában,  
Mihály arkangyal a 
balszárnyon az ala­
pítóval, j ob bo ld a l t  
Szent Katalin. A  
szárnyak becsukása 
után az angyali üd­
vözlet látható. A  tudo­
mány ezt a művet is 
Jánosnak tulajdonítja.

5 1 . {Mária hét szenvedésének mestere : 
^Pihenés, útban Ggyiptom felé.
(Eredetije a bécsi SHÍűv.-tőrt. múzeumban '.

^ K Ö Z É P K O R I  
névtelen meste­

rek egyike festette ez 
érdekes bibliai tárgyú 
képet, az úgynevezett 
prim itívek  egyike, 
aminő azídétt Német­
alföldön sok szüle, 
tett. Nagy odaadás, 
a tárgyba és a ter­
mészetbe való ájtatos 
e lmerü lés  jellemzi 
e festészeti irányt.



Hu g o  v a n  d é r
G OES(í 420-1482), 

a Van Eyck testvérek 
művészetének m esteri 
folytatója, szerzetes és 
festő volt egy személy­
ben, mint Fra Angelíco, 
de hiányzott lelkének 
az a nagy benső har­
móniája, mely olasz tár­
sát oly boldoggá tette. 
Firenzében levő nagy 
oltárképe éppen erős 
kolorisztíkus ere j éve l  
hatott oly nagyon olasz 
kortársaira s ez a műve 
is színben kiváló. Belső 
ellentétei később lelki be­
teggé tették és a festést 
abba kellett hagynia.

5 2 . cDan dér Soes :
Szent cViktor és a donator.
[Eredetije a glasgowi múzeumban/.

JO ACH IM  P A T IN IR  
(1500-1529) mint az első 
jelesebb tájképfestő isme­

retes. Tájképeit nagyrészt 
hátterekül "alkalmazta, 
hogy a kor kívánalmá­
nak megfelelően az elő­
terekbe bibliai stafage-ot 
tehessen. Ző'ld erdei, gaz­
dag természetismerete, he- 
gyes-völgyes vidékei meg- 
szereztéknekíminden idők
elismerését. Dürer Ant­
werpenben meglátogatta, 
sőt a lakodalmán is részt 
vett. De ma is, mint a 
természetmegértés egyik 
első mesterét, ünnepük.

5 3 . íPatinir :
Ï'Krisztus megkereszteltetése.
(Eredetije a bécsi SMüvészettört. múzeumbanJ.
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i'Rubens : 
íPuttók.
(Eredetije a 
müncheni 
£Pinakothekd- 
banj.

54.

RUBENS, a nagy Rubens (1577— 1640) mindenben nagy volt, még a 
játékba merült naiv gyermekek ábrázolásában is. Különösen meg­

felelt ez rózsás húst festeni szerető természetének. A  fiatal női test mellett 
a gyermekek pufók orcáját és kövér kis testecskéít szerette bámulatos 
frisseséggel visszaadni.

5 5 . t-Van 3)yck: Xord CWkarton
f-t'lilöp arckepe. /Gredetije a becsi ^Művé­
szettörténeti múzeumban'.

W a N D YC K  (1599— í 641), 
’  Rubens nagy tanítványa 

főleg angolországí tartózkodása 
alatt tett nagy hírre szert, főleg 
arcképeivel szerezte meg hír­
nevét. Előkelő természete vísz- 
szatükröződík művein, tartóz­
kodó, diszkrét, mint arisztokrata 
köre, melyben élt s ez a nemes 
tartózkodás színeiben, felfogá­
sában egyaránt megnyilatkozik. 
Ez a műve szép példája művé­
szetének. A  sárgapalástos, ne- 
mestartású alak, mögötte zöl­
des bársony drapériával, de 
mindez lefokozott tónusban, a 
gyönyörű kéz, Van Dyck ked­
venc tanulmánytárgya és jel­
lemző erejének próbaköve, 
mind igazi Van Dyck-á teszik 
e művét.
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CORNELIS DE VOS (1585— 
1651) Rubens vetélytársa volt, 

mint arcképfestőt sokan többre is 
becsülték. Annyi bizonyos, hogy 
igen finom érzésű mester, aki értette 
a sötét színben rejlő nemességet s az 
elsők egyike volt, aki a sötét és vilá­
gos ellentétjeivel kolorísztikus hatá­
sokat tudott kihozni.

5 6 . Cornelis de '-Vos : 
ismeretlen nő arcképe.
(Eredetije a becsi Slkadémiai 
képtárban} .

5 7 . ^Rembrandt : H z  öreg katona.
(Eredetije a szentpétervári Gremitagcbanj.

Re m b r a n d t  (i606— J669)
az emberábrázolás csodálatos 
mestere, Hollandia nagy fia, 

ebben az alkotásában is egész történe­
tet írt le. Mint ahogy önarcképeiből 
kiolvashatjuk egész életrajzát, ekkép 
írta meg — lapidáris stílusban — 
minden egyes alakjának életregényét 
arcvonásaikban, szín jellemzéseiben, 
fény vezetésének csodalatos elrende­
zésében. Rembrandt nagysága éppen 
fény vezetésének csodalatos erejében 
rejlik, mely lassú átmenetekben el­
indul a legerősebb fénytől a legfino­
mabb árnyékig ; ez a fény nem 
reális, de mesteri és ebbe az arany­
fürdőbe belemártotta aztán az egész 
természetet. Ennek a művészetnek 
jellemző termékei ezek az arcképei is.

5 8 . ^Rembrandt : JCányka
seprűvel. /Eredetije a szentpétervári
(Sremitageban



ÇFranz 
dîals : 
Családi 
kép.
i'Gredctije 
a londoni 
ÏNational 
SallerybenJ.

59.

FR A N Z  H ALS (J600— 1666) Rembrandt mellett Hollandia másik 
nagy dicsősége, akinek későn derült fel, de most már véglegesen el van 
ösmerve, mint az emberábrázolás minden időkre szóló nagy mestere. 

A  realizmus diadala az ő művészete. Amit felfogott az embereiből, azt 
bámulatos egyszerűséggel, szabadon és szélesen vissza is adta. Franz Hais 
a modern művészet apja, Courbettól kezdve minden modern mester meg­
érezte hatását, a magyar klasszikusok között Munkácsy és Paál László is.

6 0 . de Wooch :
Sftolland szoba belseje.
[Eredetije a londoni ^National 
SallerybenJ.

D e M B R A N D T  tanítványa, 
Píeter de Hooch (1630— J684) 

a fényproblémát tovább fejlesztette. 
Ez az ő dicsősége. A  szoba belsejébe 
beáramló napfénytkulatta, a nyugo­
dalmas, mélybe futó, fénybe merült 
szobák belsejének festője lett, ahol 
bársonyos és meleg atmoszféra ke­
ring. Ez a londoni képe nagy bán hoz­
zájárult világhíre megalapításához.
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(i l . tyermeer :
5L gyöngynyakék.
/Eredetije a berlini
EKaiser Friedrich-múzeumban ')

AM IÓ T A  JAN  VERM EER V A N  DELFT (I632-J675), Rembrand1 
l tanítványát újra felfedezte a számunkra Bürger-Thoré, a nagy 
francia kritikus, a csodás fényfestő kedvence lett a mai közönségnek. Hágá­

ban egy tájképe és az itt közölt két műve, a Szépművészeti Muzeum 
remek női feje mellett legfőbb alkotásai közé tartozik. A  szoba belsejében 
áramló fény, (a berlini képen) a tárgyakon végígsuhanó ragyogó tónus, 
mely felragyogtatja kolcritjukat (teszem a szép asszony remek sárga kabát­
ját a'drezdai képen) a festőművészet örök értékeivé avatják e műveket.
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6 2 . tyermeer:
51 keritönönél.
(Gredetije a drezdai múzeumban.}



0 3 . £Ter Æorch : 57L koncert.
(Eredetije a berlini ZKaiser d'riedrich- 
muzeumbanj.

( ' T e r a r d  t e r  b o r c h
(1613 — í 681) i s m e r t e  

Velezquez műveit, ami bámu­
latos ezüstszürke tónusából ki­
tetszik. De ez a képe igazi 
holland kép, mestermű a leg­
javából, azzá teszi az előadás 
finomsága, a felfogás egyszerű­
sége, a tónusok halk zenéje. 
A  berlini muzeum egyik dicső­
sége ez a mű.

0 4 . ‘Van dér ‘Weyden : Szent 
Xukács a Madonnát festi.
/Eredetije a müncheni tPinakolhekában/.

ROGIER V A N  D ERW E Y- 
DEN (1399-1464) a Van 

Eyckot követő nemzedékhez tar­
tozik s iskolát teremtő nagy 
mester. Érzése tiszta gótika, 
gyöngédség és melegség, de 
szertelenség nélkül. Ebben a 
művében ez a gyöngédség a 
szokottnál erősebben jelentkezik, 
ezért sokan erre alapították azt a 
véleményüket, hogy nem maga 
a mester, hanem egyik tanít­
ványa festette a mindenesetre 
az ő szellemében fogant kompo­
zíciót. De Szent Lukácsban a 
mester önarcképére ismerünk, a 
nagyszebeni Bruckenthal-kép- 
tár egy híres, Dírck Bouts-nak 
tulajdonított képe alapján, mely­
nek hátlapján olvasható s Le 
pourtraíct de maistre Rogír van 
dér W eyde, f aíct de m. dírick va n 
Haerlem. Ezért igen valószínű, 
hogy Rogíer sajátkezű műve.
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Ad r i á é n  b r o u w e r
L (J605— 1638) r ö v i d  

ideig élt s így nem sokat 
alkothatott, de e rövid idő 
alatt is meg tudta teremteni 
a maga stílusát és genrejét. 
A  parasztéletből vette a tár­
gyait, verekedő, mulatozó, 
kártyázó, fürdő parasztokat 
ábrázolt, de nála a festői lá­
tás, a tónusok finomsága volt 
a lényeges, az alakok mozdu­
latának megfigyelése és igaz 
visszaadása. Ebben a genre- 
ben ez egyik mesterműve.

6 5 . ^Brouwer:
Ï'Kártyázó parasztok.
[Eredetije cl müncheni íPinakothekában/.

JANSSEN, a festő, fia- 
mand-mester, de a kép 

tárgya angol. A  nagy angol 
költő ifjúkori arcképe. Mil­
ton, az „Elveszett paradi­
csom " halhatatlan költőjét 
mihozzánk annak az emléke 
köti, hogy Munkácsy egyik 
nagyszabású képét róla fes­
tette, amint a vak költő 
eposát diktálja leányainak. 
Ez a tárgyi érdek, de maga 
a mű is igen érdekes, a nagy 
bes zé de s sz em ő  gyermek 
igen j e l l e m z ő  ábrázolása*

6 6 . Cornelis jfanssen :
í'Milton tízéves korában.
(Gredetije angol magántulajdonban/ .
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F R A N C I A
I S K O L A

:oo
6 7 .
Sioucher :
c'Madame fPompadoui 
arcképe.
(Eredetije az edinburghi 
képtárban).

t^ O U C H E R  (1703— 1770) bájos mithológíaí játékai mellett igen finom 
portraítfestő is volt. Pompadour asszony arcképén nem sok alkalma 

nyílott sokat csodált rózsaszínű liússzínét megfesteni, de a mélyen kivágott 
ruhának csodaszép színharmóniájába pikánsan cseng belé a kebel és az arc 
üde bája. Ezt el nem engedhette. Ez a színjáték*tíszta XVIII. század.

68.
CIouet: Grzsébet, 
IX . ^Károly felesége.
[Eredetije a párisi XouvrebanJ.

Fr a n ç o i s  c l o u e t
(1510— J592) kiváló ter- 

mészetmegfígyelő, szinte jellem­
rajzoló, noha udvari festő volt 
IX . K á r o l y  udvarában. Ez a 
képe a király feleségét, az osztrák 
hercegnőt ábrázolja, az egysze­
rűség és kifejező erő teljében.
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6 9 . 3-ragonard: 3irckép.
/Eredetije a párisi jCouvrebanJ.

7 0 . tfragonard: 
Syermekfej. /eredetije a
londoni cWallace-gyüjtem.-ben.J

FR A G O N A R D  (J732— J806), a derék Frago, az ideálja a francia 
könnyedségnek, a rafinált ízlésnek, — a megtestesült rokoko. Rubens 

ereje frivol, de szellemes játékká feloldva. De jött a forradalom, aztán 
Napóleon s véle Dávid, a klasszicízáló ridegség és szegény Fragó majd 
éhen halt. Arcképei különösen jellemzik selyem- és bársonyfestését, 
de bájtkífejező képességét is.

71 .
Qreuze:
Xányka madárral.
/eredetije a londoni .National 
SallerybanJ.

GREUZE ( J 7 2 5 - J 805) a leg­
jellegzetesebb szentimentá­

lis francia iskolának feje, bájos az 
édeskésségíg, de mint festő nem­
csak korát, s abban egy Díderot-t, 
de minden kor műértőjét is ki­
elégíti, mert színeiben, érzésében 
mester volt és az is marad.
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7 2 . Xorrain :
íMenekülés Egyiptomba.
(Credetije a drezdai múzeumbanJ.

/^ L A U D E  L O R R A IN  (1 6 0 0 - 
1682) — Turner mestere — 

a tájképfestők királya, a napfény 
első szerelmese. Rómában élt és 
egyszerű természetímádó volt. A  
tündérmesék, klasszikus idíllek, 
a bibliai történetek mind csak arra 
valók voltak, hogy a napfény játé­
kát, a napfeljötte és a naplemente 
ezerféle színjátékát megfesthesse. 
Itt is a háttérben látható naplemente 
meleg aranyszine a kép lelke.
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73 .
Xancret : 
5L zeneóra.

(Eredetije 
a párisi 

JuouvrebenJ.

T A N C R E T  (J690— J743) Watteau tanítványa, flamand ő is, mint 
mestere s Párísba jött, hogy ott a francia frívolítást, a francia 

gáláns szellemet kifejezze. A z eszközei a koráé, de a szelleme az övé, 
az övé a báj, a grácia, a könnyedség iránti érzéke, főleg a zeneórában 
van ez minden elképzelhető igazsággal kifejezve.

7 4 . Xancret: 51 tavasz.
(Eredetije a szentpétervári 
Gremitage-ban ).

7 5 . Xancret: 51 nyár.
(Gredetije a szentpétervári 
Gremitage-banJ.
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7(5. JCiotard: 31 bécsi 
szobalány (cPastell).
(Eredetije a drezdai múzeumban

1—I* T IE N  L IO T A R D  svájci festő 
(1702— 1789), sokat utazott ember 

volt s Török-, Olasz-, Francia- és 
Németországon át Bécsbe is eljutott, 
ahol keresett arckép- és genrefestó' lett. 
Mária Teréziát, I. Józsefet is megfes­
tette. De minden műve közt a drezdai 
muzeum e remekét szereti a művelt 
világ legjobban, a csokoládét vivő 
bécsi szobalányt, a báj, a frisseség, 
a színekben pompázó ifjúság e hal­
hatatlan alkotását.

7 7 . iNattier: 
Madame Sophie de 
3rance arcképe.
(Eredetije a versaillei képtárban'.

JE A N -M A R C  N A T T IE R  (1685— 
1766) kora legkeresettebb arckép- 

festője s ma újra nagy elismerésben 
részesül. Szeretett és tudott hízelegni és 
alakjait beleöntötte a maga stílusába, a 
gyöngéd szín, a rózsás arc, a kerek és 
kedves vonalak harmóniájába, ami­
vel minden időknek kedvencévé lett.
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c __________________________ _

(9  "

r \ Ü R E R  A L B E R T  (1471 — 
1528) magyar származású 

nemes ember volt, apját még Ajtós­
nak hívták és Gyuláról való ötvös 
volt, aki vándorútján Nürnbergbe 
került, megnősült és ott ragadt. Fia 
aztán német iskolába került, a leg­
szigorúbb rajzkulturába, de ebben 
a környezetben sohasem érezte jól 
magát. Hogy miért ? Maga sem 
tudta. Talán az iskolája, mely 
nagy részletező látásra szorította, 
nem felelt meg színlátó hajlamá­
nak ? Magyar érzését nem vesz­
tette el soha. Magyar származá­
sára büszkén hivatkozott. S mikor 
Olaszországba, Velencébe kerül, 
ott éli élete legboldogabb korszakát. 
Formalátása is felszabadul, széle­
sen kezd látni, gazdagszik színben 
és a négy apostolképe München­
ben, de főleg drezdai Crucífix-je, 
művészeti csúcspontjai, ezídétt ké­
szültek. A  mi képünk nem oly rész­
letező, mint korai művei, az érzés 
nemessége hatja át, mely e mélyen 
érző nagy művész fő jellemző vo­
nása s igen gazdag színekben ; a M a­
donna kék ruhája is olaszos egészen.

7 9 . 9)ürer :
ÏKrisztus a keresztfán.
[Eredetije a drezdai múzeumbanJ.

o%o

8 0 . ZDürer : ^Madonna.
[Eredetije a drezdai múzeumban].



8 1 . Stfolbein :
Vili. ^Henrik, angol 
király arcképe.
(Gredetije az Sllthorp-(Parkban) .

8 2 . SKolbein :
Seorg Qisze arcképe.
(Gredetije a berlini (Kaiser (Friedrich-múzeumban1.

ÍFJ* HOLBEIN (Í497— J543) az arc- 
képfestészet csodálatos erejű mestere. 

Képeink kitűnő fogalmat adnak művé­
szetéről. Udvari festő volt, de nem a Van 
Dyckok fajából. Nem tartott ő soha 
szépkezű fizetett modellt, ő a modellje 
kezét adta, a legridegebb őszinteség­
gel. Chrístína hercegnő keze, a maga 
puritán egyszerűségében, egész jellem­
rajz. O volt az elsők egyike, aki a 
maga környezetébe állította be alakjait. 
A z  emberi vonások kiemelésére törek­
szik még a fejedelmi arcképein is.

8 3 . ’Stolbein : Christina,
milánói hercegnő arcképe.
(Gredetije a londoni (Kát. Sallerében) .
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I jurer, Holfaeín, Grünewald 
mellett C R A N A C H  

a (1472— J 553) negyedik német 
mester, akinek bibliai és mítho- 
lógíaí tárgyú képei mellett arc­
képeit is méltányolják. Ez a 
képe a legelőnyösebb oldaláról 
mutatja be a mestert. A  nagy 
tájképi háttérben finoman össze- 
komponált csoport, ájtatos han­
gulat) közepeit, a festő naiv 
lelkét tárja elénk. E berlini 
képéből még azt is látjuk, hogy 
Altdorfer közelében — tehát a 
Dunamentén — kellett élnie, 
oly finom és uralkodó benne 
a tájkép.

T D  AFAEL MENGS (1728-- 
1789) nevében hirdette 

művészi ideálját : Rafael esz- 
ményiségét ; a klasszícízáló 
irány követője volt ő, udvari 
festő s akadémiai elnök lett, 
előbb Rómában, majd Madrid­
ban, de mindenütt uralkodott. 
Arcképei, képei és freskói kife­
jezik a kor hideg akadémiz- 
musát, pasztelljeíben azonban 
csodálatos lágyság és érzés van, 
s ezek legkitűnőbb alkotásai. 
Képünk kis Ámora bájos puttó, 
színekben gazdag szárnyakkal.

7 8 . Udösb Cranach : 
^Pihenés menekülés közben.
[Grcd. a berlini iKais. {Friedrich-múzeumban/.

8 4 . Pklengs: {Nyilát köszö­
rülő SÍmor. (3/as teli).

/Gredetije a drezdai múzeumban).
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A N G O L  
M ESTER EK

8 5 . Sainsborough : 
SI művész leánykái.
(Eredetije a South SKesington- 
muzeumban

8 6 . Qainsborough :
3)evonshire hercegnő.
(Eredetije Xondonban, Sllthory- 
parkj.

Th o m a s  g a i n s b o r o u g h
(1727— 1788) nemcsak arc­

képfestő volt, de jelentékeny táj­
képfestő is, azonban hírnevét — 
természetesen — arcképeinek kö­
szönheti. Nagy riválisa, Reynolds 
igen féltékeny volt tehetségére, 
mely könnyedebben szárnyalt

42

8 7 . Qainsborough :
fiíillington asszony 
arcképe.
IEredetije angol magántulajdonban '



az övénél, az ösztönszerüség ereje 
jellemezte s hatalmas színér­
zéke, mely az angol finomság 
kifejezésében érte el tetőpontját. 
Képeink több oldalról mutatják 
be tehetségét, a közvetlenség, 
egyszerűség és finom nemes­
ség egy-egy remeke mindegyik.

Sainsborough : 
S'érfiarckép.
{Eredetije Sir 'Vincent tulajdonában)

81). Sainsborough :
Fitt ^Vilmos államférfi 
arcképe.
(Eredetije Xeedsben. SMagántulajd.J.
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1)0. Sainsborough : 
fMiss ffCippesley 
arcképe.
(Eredetije a londoni (Tennant- 
gyüjteményben J.



9 1 . ci'Reynolds : Sirtatlanság.
(Eredetije a londoni fNational 
Galleryben).

JOSUÉ REYN OLDS (Í723-J792) 
a kir. akadémia elnöke volt, de 
egyszersmind korának művé­

szeti egyeduralkodója. ízlést diktált. 
Elnöki beszédeit meghallgatta egész 
Anglia. ízlése igen eklektikus volt, 
de művészeti gyakorlata ennél sok­
kal jobb. Itt egyéniségre törekedett és

9 2 . ^Reynolds : 
Szentcsalád.
(Eredetije a londoni íNational 
Galleryben.)

9 3 . ^Reynolds :
Syermekarckép.
(Eredetije Xondonban).
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9 4 . ^Reynolds:
JCavina íBingham arcképe.

( Eredetije Xondonban, 
ZKlthorp-ZParkJ.

stílust teremtett. Már szent tár gyű és 
allegorikus képeiben is, de főleg arc­
képfestészetében volt eredeti s finom, 
női és gyermekarcképeíben, ahol el­
tűnt a szigorúság a ridegnek látszó 
akadémikusból s gyöngéd, bájos, köz­
vetlen lett. Képeink meggyőző erő­
vel mutatják be a nagy angol mestert.

9 5 . Reynolds:
Collina arcképe.
(ZKis színnyomat/.
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9 6 . ^Reynolds :
iRidge k. a. arckepe.
(Gredetije angol 
magángyűjteményben!.



9 7 . SCoppner: fiatal nő arcképe.
IGredetije a londoni ÏNat. GallerybenJ.

9 9 . Stfoppner:
3\iliss Campbell mint Slurora.
(Gredetije Sirgylie herceg tulajdonaJ.

9 8 . ÍHoppner (János : 
3U  oxfordi grófnő.
( Gredetije a londoni ^National 
Sallerében}.

X - J O P P N E  R J O H N  
*■ (Í759— Í8J0) Law ­
rence kortársa, Reynolds kö­
vetője volt. Ez mindent meg­
magyaráz. A z angol finom­
ság, a tökéletes ízlés embere, 
aki ki tudta keresni azt a 
világítást, mely modelljeire 
a legkedvezó'bb, azt a pose-t, 
melyben alakjainak vele­
született bája a legelőnyö­
sebben érvényesülhetett ,  
amint azt képeink fölötte 
jellegzetesen bemutatják.
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S IR H E N R Y  R A E - 
BURN (1756-1823) 
Skócia festője volt és 

az maradt. így kikerülte 
a londoni arcképfestők 
írígykedését és a skót 
főórák elösmerték hazá­
juk legnagyobb festőjé­
nek. Ma egyre nő a meg- 
becsültetése. A z  idei ró­
mai kiállításon egy skót 
főórát ábrázoló képe az 
angol gyűjtemény ékes­
sége volt. Széles elő­
adás, erős fény és árny­
ellentétekre f elépített  
plasztika, delíkát, de a 
többi angol festőnél erő­
teljesebb szín jellemzi. 
Hogy a bájt és a gyermeki 
naivitást is ki todta fe­
jezni : képünk igazolja.

100. Slaeburn: Gyermekarckép.
iEredetije Xondonban

WILLIAM PETERS 
(1740— J814) ud­

vari pap volt és csak 
mellékesen festő, pedig 
művészetén ez nem lát­
szik meg. Naiv és sze­
rető lelkét a gyermeki 
életből vett genreképeí 
kitünően tükrözik.

1 0 1 . bPeters : Gyermekek.
/Gredetije Xondonban, SBarlington-SfCousebanJ.

47



I AW RENCE (Í769— 1830) minket is 
közelről érdekel, mert az 1814-íkí 

bécsi kongresszuson megjelenvén, ott 
festett remek arcképeivel nagyban befo­
lyásolta a bécsi iskolát, s így közvetve 
a mienket is. Brockyra ilyen úton 
hatott. Kevés arcképfestő aratott olyan 
nemzetközi sikert, mint ő. A z összes 
udvarok festője volt, s főleg a szép 
asszonyoké. A  wíndsorí királyi kas­
télyban nagyszerűen lehet őt tanul­
mányozni. A  női báj, kacérság, ked­
vesség, szépség költője, de amellett 
erős festő, az anyag kedvelője és kife­
jezője. Képünk egyik leggazdagabb 
alkotása. Benne van az egész ember 
és az egész művész.

102. ZThomas JCawrence : 
Georgina jCennox arcképe.

( Eredetije Xondonban, Sári 
íButhorst gyűjteményében!.

P  O M N EY G Y Ö R G Y  (Í734—1782) 
'  vesztére ismerkedett meg képünk 

modelljével, a hírhedt Lady Hamílton- 
nal, mert ez ismeretség feldúlta egész 
életét, noha alkalmat adott neki, hogy 
a csábos nőt gyakran megfestve, ki­
váló alkotásokat teremthessen. Kora 
egyik keresett arcképfestője volt, de 
rendetlen élete őrületbe kergette. Mint 
művész az angol arcképfestőískola 
egyik kiváló alakja, finom jellemző 
erővel, kissé édeskés bájjal.

1 0 3 . Siomney :
£ady 'Mamilton arcképe.

(Eredetije Xondonban, Srau- 
burg-tParkJ.
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Da n t e  g a b r i e l  r o s e t t i
(1828-1882) a P. R . B. — a Prae- 
raphaelíte Brotherhood— egyik meg­

alapítója, költő' volt akkor is, mikor fes­
tett és festő, mikor költött. Ösmerní kell 
a Lílíth-legendát, hogy megérthessük a 
kép egész misztikumát s ösmerní e képet, 
egyáltalán Rosetti festészetét, hogy felesé­
géhez írt szonettjeit és balladáit átélhessük. 
Nem csoda, hogy a szeretett nő halálakor 
összes verseit beletemette koporsójába és 
csak évek után, barátai unszolására bon­
totta fel a koporsót, de aztán, ezek után ter­
mészetes, hogy a verseskönyve rendkívüli 
érdeklődést keltett. Pedig ezek mélyen 
átérzett költemények voltak, mint azok 
festményei is, főerejük a végtelen gondos­
sággal készített rajzos alap, csak a színezése 
kemény, nem olvad teljes harmóniába. 
Ma már az egykor kikacagott Rossettí 
az angol művészet klaszíkusaí közé tar­
tozik. Ez a műve a legjellegzetesebb alko­
tásai közé tartozik.

1 0 4 . Stossetti :
JCady jCilith.
{  ̂ ízfestmén yj.

(Eredetije ÍNew-9/orkban, 
a ZMetropolitain- 
muzeumbanj.

C l R  P. L E L Y  (J6I8— J680) 
Haarlemben tanult s Angliába 

kerülve, ott keresett arcképfestő, 
angol báró és udvari festő lett. A z 
angol forradalom vezérének ez arc­
képe a szigorú puritán kemény kife­
jezését jellegzően adja vissza. Hogy 
tud ez a Cromwell nézni ! Egész 
lélektani jellemkép ez a festmény.

1 0 5 . jCely :
Cromwell Olivér arcképe.
(Eredetije Sideney SussexbenJ.
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Az I S M E R E T L E N
angol mester már éle- 

medett korában ábrázolta a 
nagy angol írót, nem lehetet­
len, hogy már Stratfordban, 
visszavonulása után, mikor 
már meggazdagodott és a 
falusi nemesember életét élte.

1 0 6 . ismeretlen mester:
Shakespeare arcképe.
( Gredetije Stratford-on-3lvonban].

1 0 7 . cWhistler: Carly/e arcképe.
(Gredetije a glasgowi múzeumban/ .

WH I S T L E R  (1 8 3 4 - 
1903), az amerikai 

származású nagy művész, 
francia művészi kultúrán 
nevekedett, ám egyéniségét 
japán hatás alatt fejlesztette 
ki. A  nagy angol historikus­
nak, Carlylenak arcképé­
ben benne van a modell és 
a festő karaktere egyaránt. 
Benne az ideges gondolkodó 
és a keresett finomságú festő. 
E szürke színharmóniára épí­
tett egyszerűség elsősorban az 
árnyalatok finomságával kap 
meg. A  kép párisi sikere 
után Carlyle szülővárosa, 
Glasgow sietett azt meg­
szerezni. A  modern angol 
portraítra nagy hatással volt.
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SPAN YO L
IS K O L A

l " \ l E G O  V E L A S Q U E Z
* * *  (1599 -J660), a nagy 
spanyol udvari festő, ellentétje 
minden udvari festőnek : csupán 
művész volt, aki a festői igaz­
ságot kereste, a benyomás, az 
optikai kép igazságát, őszinte­
ségét és azt adta vissza, még 
pedig éppen olyan igazsággal 
és őszinteséggel. Innen arckép- 
jellemzéseinek megdöbbentően 
nagyszerű hatása. Am i báj 
csak e kis krínolínos ruhájú 
főhercegnőben, merev tartásá­
ban és ifjúsága üdeségében volt, 
az mind a vászonra került 
azzal a csodálatos ezüsttónussal 
együtt, mely Velasquez szemé­
ben volt, melyet ő látott és csak 
ő adott vissza. — A  berlini 
muzeum egy katona arcképét 
sokáig Velasqueznek tulajdoní­
tották, csak most, az idei firen­
zei arcképkíállításon sült ki, 
hogy egy Andrea Sacchi nevű 
olasz mester remeke.

1 0 8 . Sacchi: 3Llessand.ro 
3)el Sáorro arcképe. /eredetije a
berlini SKaiser Friedrich-múzeumban!.

1 0 0 . tyelasq uez : Mária 
S'herézia infánsnő arcképe 
12 éves korában. (Eredetije
a bécsi Zftlüv. tört. múzeumban),
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IW T u RILLO (Í617— 1682), 
az isteni Muríllo, ahogy 

a spanyolok nevezték, a gyö­
nyörű szemű, szelíd Madonnák 
és a bájos utcagyerekek, a 
spanyol extázis és a rajongó hit- 
hűség festője az európai közön­
ség kényesztetett ke dvence .  
Szent Antal víziójában egyik 
gyöngéd lelkületére valló nagy 
alkotását teremtette meg.

ogo

1 1 1 . Sjurbaran :
31 gyermek Madonna.
(Eredetije a szentpétervári 
Gremitageban!.

110 . Muríllo:
Szent 3lntal víziója a 
gyermek ^Krisztussal.
/Gredetije a berlini ZKaiser 
Friedrich-múzeumban].

V  U R B A R A N  (1598— 1662) 
elsősorban vallásos jelenete­

ket, extatíkus éslátományok hatása 
alatt álló papokat festett. Ebben 
a képében is benne van a spanyol 
misztikus, aki a Madonnát gyer­
mekkorában az eljövendőbe bele­
merülve, csodás látományoktól 
kínoztatva képzeli el. A  gyermek­
lányka szempillantásából egy 
egész eljövendő sors olvasható ki.

17940. —  ^Budapest, 3lthenaeum.
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